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Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezelő
Joerges Ágost özvegye és fia

céghez intézondők, hova az összes pénzkilldemények is küldendők

M E G J H L E X  M I M I I  N VAS Á K \ A 1*.

Színházunk.
Színtársulatunk utolsó előadás soroza

táról másutt számolunk be. Itt ezen a 
helyen most, — hogy a színtársulat el- ! 
hagyta városunkat — nehány sort akarunk i 
szentelni ezen nagy fontosságú kulturális I 
kérdés jelenlegi állása megbeszélésének. 
Előző számunkban volt már alkalmunk 
érinteni, hogy a vidéki városok társadalmi 
életének, kultúrái törekvéseinek, műveltsé
gének, a szép és jó iránti érzékének egész
séges fejlődésére mennyire életbevágó a 
színház működése.

A vidéki színészet rendezésének kér
dése esztendők óta valóságos darázsfészek. 
A ki eddig hozzá nyúlt, megégette az ujját 
és a legjobb igyekezet mellett is a kellő 
érzék hiányának vádjával találkozott. Leg
utóbb a kerületi rendszerrel tett kísér
letet a kormány. Ennek a rendszernek is 
mód nélkül sok a hibája. Hiszen alapjában 
elhibázott és téves kiinduló pontból kezde
ményezett az az intézkedés, a mely a szí
nészetet — mint első rangú fontosággal 
bíró kulturális tényezőjét a vidéknek — a 
legraerevebb bürokratikus szervezet békóiba 
veri és megköti a vidéki tényezők kezét- 
lábát a szabad intézkedés dolgában. A !

I rendszer bírálata jelenvalólag azonban nem 
képezheti feladatunkat.j

Mi most csak a mi színházunkkal 
óhajtunk foglalkozni.

Elénk figyelemmel kísértük a Halmai 
társulatának itteni működését. Most, hogy 
lezárjuk a mérleget, meg kell beszélnünk 
az erkölcsi nyereséget. Szívesen és öröm
mel konstatáljuk, hogy a színtársulat egész- 
ben-nagyban jól megfelelt kötelezettségei
nek, nemes, szép feladatának, megfelelt 
várakozásunknak. Halmainak jó neve van 
immár a vidéki direktorok között és komoly 
{igyekezet, buzgalom meg ügyszeretet igazán 
a jó tulajdonságai közé tartoznak.

A magyar színházak főbajáról a pri- 
madonnakultusról már sok panasz hangzott 
el, de e nélkül a magyar közönség tán jól 
se érezné magát a színházban. A prima
donnakultusz váltig gyarapodik s odáig nö- í 
vekszik meg, hogy többé nem is lehet vele 
békén megférni. De meg kell lennie, mert j 
a színháznak a bálványozott primadonna nél- ! 
kül nincs jövedelme. — De tapasztalataink 
arra a meggyőződésre vezetnek különben, 
hogy közönségünk — mint áltálján a vi
déki közönség — inkább az operettet, a vau- 
deville-t, a bohózatot szereti mint a drámát.

Az igazgató ezt jól tudja; azért is nem 
kockáztathatta meg gyakran, hogy a szí
nészei üres ház előtt játszanak. A muzsi
kának, éneknek, táncnak nagyobb a vonzó 
ereje; a dráma az unalmasség hírével ijeszt. 
Meg lehetne tanítani a közönséget arra, 
hogy ez hibás nézet; de ez meglehetősen 
költséges kísérlet volna. Egyébként innen 
van, hogy színházunk nem felelhetett meg 
azon kötelességének, hogy a hazai és kül
földi dráma-irodalom jeleseinek emlékét a 
feledés mohától megóvni igyekezzék. Fé
nyes bizonyságot tett azonban szinházjáró 
közönségünk a komolyabb modern társa
dalmi kérdések iránti érdeklődéséről akkor, 
mikor szép számban nézte végig Gorkij 
hatalmas megindító müvét, Az éjjeli mene
dékhelyt. A kitűnő előadás meg a darab 
gyönyörű és geniális mélysége hozták, hogy 
a közönségen egész este szemmel látható 
volt a darab által reá gyakorolt mély 
hatás.

A társulat itt működésének egész ideje 
alatt élénken éreztük az állandó színház 
hiányát. A mai állapotok tarthatatlanok. 
Nevetség igazán, hogy ilyen kis teremben 
élvezzük végig már esztendők óta vala
mennyi mulatságunkat. A vigadó nagy-

A jegygyű rű .
(Életkép a múltból.)

Irta : . . . k ..........f.
Élénken emlékszem vissza az én kis histó

riámra, bár tíz évvel ezelőtt történt, de azért, a 
kit érdekel, annak szivesen elmondom, már csak 
azért is, mert épen Selmecbányán történt meg 
velem.

Erdély egyik igen kies városkájából vetőd
tem — magas rendelet folytán — Selmecbányára. 
Mielőtt édes szülőföldemet elhagytam volna, je
gyet váltottam kiválasztottammal és igy felfegy
verkezve, a hűség véget nem ismerő, kerek kis 
karika jelével — páncélozott szívvel — jöttem 
Selmecbányára.

Selmec városának tíz év előtti országos 
híre abba a kis erdélyi városkába is eljutott és 
nem kis aggodalommal bocsátott el aram, lel— 
kémre kötötte, hogy a sehneci szép leányoktól, 
meg a sok jó italtól őrizkedjem.

Egy bánatos csók kíséretében átvettem e jó 
tanácsokat és szivem belső tarisznyájába rekesztve, 
útnak indultam.

Robogott velem a vasút Garamberzencéig, 
ott kiszállítottak és azután már csak döcögött 
Selmecbányáig.

Érkezésemről egv-kél erdélyi barátomat, kik 
a tudományt szomjazva, töltötték idejüket Sel-

mecen, értesítettem. Meglepetéssel láttam, hogy 
egy egész sereg ifjú várt az állomáson.

Bodor Sanyi barátom rögtön a nyakamba 
ugrott, úgy örüli, mint a gyerek, földiek voltunk, 
azért ölelt, nyalt-falt annyira. Ölelés közben ré
mülten súgta a fülembe: »az Istenért, húzd le a 
jegygyűrűdet még mielőtt a fiuknak bemutatlak.*

Tágra nyílott szemekkel bámultam reá, 
mintegy némán kérdeztem, ugyan miért? Szilárd 
tekintetéből kiolvastam, hogy ennek így kell 
lennie.

Önludatlinul — vagy talán hypnotizálva — 
kezemet zsebembe rejtve, a négy újjam ügyetlen 
segítségével. Linosan letoltam a gyűrűt az ötödik
ről és mint a ki minden akadályt a további lé
pésekhez elhárítottam, közeledtem Sanyival a 
várakozó csoport felé.

»Az erdélyrészi kör tagjai,* igy mulatta be 
Sanyi őket, nem tartván időszerűnek mindeniket 
külön-külön megnevezni.

Ezulái az ő dolguk következett, a podgyá- 
szom ők kerítették elő, kocsit rendeltek, beleül
tettek; az általuk felveti lakásomra, mint egy fiatal 
menyecskéd úgy vittek haza nagy parádéval.

Átöltiztettek és vittek tovább — már egy
két tapasztalatot is tettem. A nagy dinom-dánom- 
ban, szinte akaratom ellenére, kezdtem magam 
jól érezni — csak egyet nem tudtam megérteni, 
hogy miért kellett eldugnom a jegygyűrűmet.

Az egyik jó tanács, mintha csak a tarisz
nyám lyukas lett volna, elhullott: mert bizony a 
jó — sok — bor megártott; én magain sem tudom, 
hogy történt, de arra emlékszem, hogy másnap 
otthon ébredtem fel. Csak most volt tulajdonkép al
kalmam szemügyre venni kis szobámat.

Csinos volt, rendes kiszolgálással, valóban 
meg voltam elégedve, bekellett látnom, hogy 
Sanyi ügyes gyerek.

Órámra tekintve, szürnyűködve láttam, hogy 
tízjóra; hirtelen az öltözküdéshez|láttam, a mosa
kodásnál rémülten vettem észre, hogy hiányzik 
az ujjamról a jegygyűrű. Átkutattam izgatottan 
minden zsebemet — már-már kétségbe esve, a 
legutolsóban megtaláltam, magától értetődik, ott 
a hová tettem., felöltőin zsebében; persze itt kel
lett volna a keresést kezdenem.

De ime, mily érdekes, mikor ujjamra akarom 
húzni, eszembe jut hirtelen Sanyi és a gyűrűt a 
mellény zsebembe tettem.

Nem — gondoláin magamba — addig fel 
nem húzom, inig Sanyitól meg nem tudom, hogy 
miért kellett eldugnom a jegygyűrűt.

Sanyi délelőtt nem jelentkezett, én pedig 
már nem várhattam tovább, délfelé elindultam 
uj hivatalomba tisztelegni.

A kollégák szívesen fogadlak, némelyiken 
egy-egy gyönge barátságos mosolyt véltem észre-
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terme nem alkalmas többé arra, hogy benne 
nagynbbezerfl Ünnepélyek, előadások, stb. 
tartassanak. A terem kiesi, sötét, tőszül 
van elhelyezve, nehezen megközelíthető, a 
szellőző-készülékeire kár a szét vesztegetni, 
mellékhelyiségei egyáltalján nem megfelelők, 
kloset-jei valóságos szégyenkövei az egész 
épületnek, de szégyene a bérlőjének is. A 
terem azonfelül is elhanyagolt állapotban 
vau, falai ocsmányak, festék nincs rajtuk; j 
a szép menyezet, a mely más termek büsz
keségét szokta képezni, itt pro absente 
tündököl. A bérlő a rósz üzletmenettel vé
dekezik, ha beruházásokról, javításról, csi
nosításról van szó; a város se javíttathatja, 
mert más egyébre — sürgősebb dolgokra — 
sincs pénze. Uj színházról, uj vigadó-helyi
ségről pedig ne is álmodjunk; ez még 
nagyon is a „jövő zenéje".

A színpaddal is sok baj van. Kicsiny 
volt, mégis sok helyet foglalt el a terem
ből. Gyakran bosszantó volt nézni, hogy 
kltzködik a színész a helyszűkével; moz
dulatai, játéka sokat veszítenek, ha tér 
liijján nem tudja kellőképen érvényesíteni 
technikai tehetségét. Egyizben ugyan már j 
határozatba ment a közgyűlésen, hogy a 
városi tanács gondoskodjék sürgősen egy 
állandó színpad felállításáról; ez a határo
zat azonban végrehajtva soha se lett és mi 
ma — a magunk részéről se sürgetjük, 
mert kidobott pénznek tartjuk azt, a mit a 
színpad felállítása — ilyen terem, illetve szín
házi helyiség mellett — elnyelne.

Halmait szerződése jövőre is az észak
magyarországi szinikerülethez köti A ke
rület 14 várost foglal magában; Trencsén 
a legnagyobb. A legjobb a saizonjuk rend
szerint Iglón, a hol állandó színház is van, 
a melyet tavaly szentelt fel Halmai. A 
kormány 6000 korona állami szubvencióval 
segíti évenkint; azonfelül az egyes érde
kelt törvényhatóságok se vonják meg tőle 
anyagi támogatásukat. A mi törvényható

ságunk azonban csak az erkölcsi támoga
tás himes mezején maradt.

Érdekes, mint nyilatkozik erről a F. 
M. K. E. utolsó évkönyvében:

„Tanulmányunk tárgyát képezte a fel
vidéki színészet támogatása is Az volt a 
tervünk, hogy a F. M. K. E. vezetése és 
anyagi felelőssége mellett szervezzük a fel
vidéki színészetet, olyképpen, hogy az egye
sület által szervezendő s előkelő színvona
lon álló színtársulat a Felvidék nagyobb 
városaiban télen, nevesebb fürdőhelyein 
pedig nyáron működött és terjesztette volna 
a hazafias érzületet. Miután azonban a bel
ügyi kormány az u. n. kerületi rendszerrel 
tesz kísérletet, a mely nemcsak erkölcsileg, 
de anyagilag is évekre kötötte le a felvi
déki városok áldozatkészségét a színészet 
iránt, egyesületünknek pedig nem lehet 
célja, hogy ilyen körülmények közt a kor
mány intézkedéseivel szemben, valamely 
áldatlan versenyt provokáljon, a mely min
den esetre csak ártalmára lehetett volna az 
egyesületnek is, a felvidéki színészetnek is, 
egyelőre le kellett mondanunk arról, hogy 
ezen a téren érvényesülést csak meg is 
kíséreljük."

Végül még a sajtó szerepéről pár szót. 
A siker megteremtésének a színháznál is 
főtényezője a sajtó. Nemcsak azért, mert 
az van hivatva bírálatai révén a színház 
működését nyilvántartani, de főleg azért, 
mert megvan benne a hajlandóság, rossz
akaratú, rideg és sértő közönyével a kö
zönséget elidegeníteni a színháztól. Nem 
hisszük, hogy kritikánkkal panaszra adtunk 
volna okot; nem tömjéueztünk Thalia pap
jainak, talán papnőinek, nem estünk túlzásba 
— a minek pedig a színházi kritikus na
gyon is ki van téve — a dicséretnél, de 
nem volt szabad fukarkodnunk a megérde
melt elismeréssel, ott a hol az helyén volt. 
Ez az igazság; az igazságnak pedig a leg
jobb termőföldje a kölcsönös, becsületes jó

venni és oh mily különös, mintha mindenik a 
kezemet nézte volna.

A legszívesebben fogadott a főnököm, de 
mily csoda, ő is a kezemet nézte és rövidesen 
megjegyezte: látszik, hogy nagyon gondozom a j 
kezeimet, — ilyet még főnöktől nem hallottam — ! 
szerényen szabadkoztam, de ő csak tovább foly
tatta kezemről a beszédet, úgy annyira, hogy 
végül egész közelről is megnézte gyűrűdén kezei
met és nagy megelégedését fejezte ki, mondván: 
ilyen két derék kézre már régen volt szüksége-

Nem tudtam megérteni a viselkedését és 
kezdett bosszantani, hogy Sanyi miért látott el 
olyan tanácsokkal, hogy „ajegygyűríim ne viseljem," 
ha tisztelgők bárhol, keztyűt csak a kezemben 
vigyem, de fel ne húzzam — és mindezekhez 
most még ez a kézdicséret, egészen őrjöngővé lett>

Főnököm más témákra tért át. Örömmel 
adta tudtomra, hogy mennyire örül uj lakójának, 
majd pociig azon reményének adott érthető ki
fejezést, hogy még ma elvárja, hogy otthon a 
családjánál tiszteletem tegyem »Különben várjon 
csak,* fejezte be szavait — »hisz már úgy is dél 
van, együtt mehetünk.*

Bár nehezen, de mégis kivettem a szavaiból, j 
hogy én tulajdonkép az ő lakója, az ő szobaura, ! 
vagyok!

Haza érkezve, az előszobában főnököm egy 
pillanatra bocsánatot kért és előre sietett, hogy 
látogatásom bejelentse.

Alighogy a szobaajtó becsukódott, 3—4 to
rokból szakadt a belépő felé, különböző hangból:

— No papa, van jegygyűrűje!?
— Csitt!... nincs! — volt a válasz. Többet 

nem hallottam.
Egy pillanat alatt a vér az arcomba szök

kent, lehetetlen volt meg nem ismerni, hogy a 
kérdések női hangok voltak. Önkéntelenül nyúl
tam a lajbli zsebembe és önérzetesen húztam 
ujjamra jegygyűrűmet.

Hat mosolygó arc, a mama és papa derült 
képe fogadott a szalonban, a hova valami csinos 
kis szobalányka betessékelt,

Rendkívül furcsán éreztem magam, a főnö
kömet igen boldognak láttam és ez keserített leg
jobban, már nem tudom miről volt szó, csak azt 
tudom, hogy a kis Gitta, valamely önkívületi 
gestusomnál elkiáltotta magát:

■— Nini. hiszen van jegygyűrűje.
— Ah! IgazánI
— Papa óh!
— S volna már jegygyűrűje?!
— Még mily fiatal! — hangzott ö^ze-vissza.
E zaj. e zene-bona. zűrzavar: meglepett.

indulat, a szívélyesség-, a jóság; ellenben a 
durva és malkontentus viselkedés talaján 
nem igen terein meg egyéb, mint roszakarat 
és irigység.

ElteszszUk egy esztendőre az aktákat; 
adja isten, hogy jövőre kevesebb okunk 
legyen a panaszra!

Miniszterek búcsúja
Az uj kormány kinevezésével lényeges vál

tozások állottak be a legfőbb országos hatóságok 
élén álló miniszterek személyében. A politikai 
viszonyokban beállott személyi változások folytán 
több régi, kipróbált képzettségű államférfim távo
zik helyéről. Olyanok a kik hivatalos működésük 
egész ideje alatt férfias nyíltsággal, buzgalommal, 
komoly ügyszeretettel állottak az alájuk rendelt 
országos érdekű ügyszakok élén. Áll ez különösen 
Dr. D arányi Ignác m. kir. földmivelésügyi mi
niszterre és Wlassics Gyula kultuszminiszterre a 
kikről távozásuk alkalmával a legőszintébb tisz
telet és vonzalom hangján kell megemlékeznünk. 
Erre késztet különösen Darányi Ignác iránt az a 
kiválóan szives és állandóan tanúsított jóindulat, 
a melylyel mint a város díszpolgára városunk 
közönsége iránt viseltetni hivataloskodása alatt 
soha meg nem szűnt. Számos alkalommal tanú
sította ennek a jó akaratnak jelét is: így azzal, 
hogy a felsőrónai nyaralótelep átvételekor nagyobb 
összeggel segélyezte városunkat. Ö volt a fölöttes 
hatósága erdészeti akadémiánknak is, és irániunk 
tanúsít itt kegyes jóindulatának viszonzásául tör
vényhatóságunk Onagyméllóságát 4 évvel ezelőtt 
díszpolgárává is választotta. A távozó miniszter 
a múlt héten a következő leiratban búcsúzott a 
város küzönségélől:

M. kir. földmivelésügyi miszter. 9516. éln. sz.
Ő császári és apostoli királyi Felsége folyó 

évi november hó 3-án kell legfelső kéziratával 
a m. kir. földmivelésügyi minisztérium vezeté
sétől — saját kérelmemre — legkegyelmeseb
ben felmenteni méltóztatott.

Midőn e tárca vezetésétől megválók, egy
úttal kedves kötelességemnek tartom, hogy a 
városnak, melyben szives bizalmuk mellett 
polgárjogot nyertem , melyre m indig hálásan 
gondolok vissza, hálás köszönetét mondjak 
azon hazafias támogatásért, melylyel a földmű
velési ügyek előmozdításé a irányuló törek
véseimben mindenkor találkoztam.

Budapesten, 1903. évi november hó 3-án.
Darányi, s. k.

A főnököm legelőször tűnt el, a mama fel
állóit, hogy a rántása oda ég, ha ki nem néz a 
konyhába, vagy kelten utána mentek azon ürűgy- 
gyel, hogy megkíméljék a mamát.

A 16 éves Ilonka a rántás esetleges elégése 
miatt ijedtében, egy gombostűvel az ujját szúrta 
meg, persze vele ment Annuska is, hogy segítsen 
bekötözni — úgy hogy én végre is csak a 10 
éves Gittával maradtam. Egy ideig csak várakoz
tam, azután pedig kijöttem én is.

Szobámba térve, Sanyi várt reám, hogy 
ebédelni vigyen.

Első pillanata a gyűrűmre esett.
— Hát te mit csináltál? ... Szerencsétlen ?!
— No, no, lassabban az agarakkal, mert 

inkább én kérem számon, hogy te mit tanácsoltál!
— Szerencsétlen, mondtam hogy ne húzd 

fel a gyűrűdet, most már mehetsz: mert a sok 
akadémikus miatt, itt egyetlen kiadó garzon la
kás sincs. Ezeknél pedig csak olyan lakhalik, a 
kinek — érthető okból — nincs jegygyűrűje!

S legnagyobb bámulatomra — az előszobá
ban már látott — kis leányka, egy borítékba zárt 
névjegyet hozott be.

A lakásom fel volt mondva.

" W
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Erre a meleghangú levélre polgármesterünk 
a következő távirati választ küldötte: »Darányi 
Ignác úrnak Budapest.

Tisztelői üdvözlő szavaiba vegyüljön bele 
őszinte üdvözlete városunk hálás közönségének, 
mely soha sem feledi el Nagyméltóságod kegyes 
jótéteményeit s mindig büszkén vallja Nagy
méltóságodat díszpolgárául.

Szitnyal, s. k.
Távozott miniszteri székéből Dr. Wlassics 

Gyula vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
is, aki ez alkalommal a következő leiratot intézte 
a városhoz:
A m. kir. vallás- és közoktatásügyi minisztertől 

4239./eln. sz.
Ö császári és apostoli királyi Felsége ez 

évi november hó 3-án kelt legfelsőbb elhatá
rozásával állásomról való lemondásomat leg
kegyelmesebben elfogadni méltóztatott.

Midőn erről a közönséget tudomás végett 
értesítem, megragadom az alkalmat, hogy szi
vem mélyéből mondjak köszönetét azért az 
odaadó és lelkes támogatásért, melyben engem 
mindenkor szives volt részesíteni.

Budapesten, 1903. november 3-án.
Wlasslcs, s. k.

A pékek vasárnapi munka
szünete.

Ezzel mi magunk sem vagyunk tisztában 
és ezért idő sorrendben ide iktatjuk az idevonat
kozó rendeleteket azon megjegyzéssel, hogy mi
után ezek és különösen a két utóbbi egymással 
ellentétben lenni látszanak, ez ügyben az I. fokú 
iparhatóság felterjesztési fog tenni a Il-od fokú 
hatóság útján a kereskedelmi mikiszteriumhoz a 
végből, hogy egyszer már tisztán lássunk.

Az ipari munka vasárnapi szünetelése tár
gyában 1903. junius hó 13-án kelt 28559. sz. 
kereskedelemügyi m. kir. Miniszteri rendelet IV. 
pontja így szól:

IV. Az idézett törvény 3. §. b) pontja sze
rint ipari munkát végezhetnek a mondott napo
kon azon önálló kisiparosok, kik maguk, és pedig 
segédeik és tanoncaik, valamint más segédmun
kások igénybe vétele nélkül lakásukon dolgoznak.

Ezen rendelkezést pék iparosaink úgy akar
ták értelmezni, hogy vasárnapokon ők, már t. i. 
a mesterek egyedül egész napon át dolgozhatnak, 
csak segédeiknek és tanoncaiknak nem szabad 
dolgozni; — e tárgyban felterjesztés is ment a 
minisztériumhoz, a honnan a következő válasz 
érkezett:
Kereskedelemügyi m. kir. miniszter 56643./VIII. 
sz. Selmec- és Bélabánya sz. kir. város tanácsának.

Folyó évi augusztus hó 19-én 0685. sz. a. 
kelt felterjesztésére, a közlemények visszaküldése 
mellett értesítem címet, miszerint a vasárnapi 
munkaszünetről szóló 1891. XIII. t.-c végrehajtása 
tárgyában f. évi junius hó 13-án 28559. sz. a. 
kiadott rendeletem IV. pontjában említett önálló 
kisiparosok alatt kizárólag az olyan iparosok ér
tendők, kik iparukat állandóan az említett pont
ban megjelölt módon gyakorolják; a rendesen 
üzleti segédszemélyzet igénybevételével dolgozó 
pékiparosok azonban az által, hogy a munkaszü
neti idő alatt, üzleti segédszemélyzetük igénybe
vétele nélkül a sütést lakásukon maguk végzik, 
a rendeletben említett kisiparosokká nem válnak, 
illetve kisiparosoknak nem tekinthetők. Az ellen
kező fölfogás a vasárnapi munkaszünelről szóló 
törvény, illetve az annak végrehajtása tárgyában 
kiadott rendelet céljával össze egyeztethető nem 
volna.

Budapesten, 1903. évi augusztus 29-én.
A miniszter megbízásából 

Téglássy s. k. 
miniszteri tanácsos

Ezen határozott rendelkezésbe mindenki be
lenyugodott és a pékek vasárnap d. e. 10 órától 
kezdve nem is dolgoztak.

Azonban most október 20-án ismét a bel
ügyminiszter a következő rendeletét adta ki:

88387,/H. b. 1903. B. M. számú körrendelet.
A pókiparosok vasárnapi munkaszünete 

tárgyában.
(Valamennyi törvényhatóságnak (Budapest kivételével.)

Az ipari munkának vasárnapi szünetelése 
tárgyában folyó évi junius 13-án 28559. sz. a. 
kiadott kereskedelemügyi miniszteri rendelet ér
telmében a pékipari munkálatok vasárnapokon és 
Szent-István napján csupán délelőtti 10 óráig vé
gezhetők és ez időtől kezdve azoknak másnap 
reggeli 6 óráig szünetelniük kell.

Ennek dacára több helyről és ismételten 
panasz emeltetett a miatt, hogy a pékiparosok az 
idézett rendeletet nem tartják be, amennyiben 
segédeikkel vasárnapokon a munkaszüneti időben 
is dolgoztatnak s ezen visszaélés megszüntetése 
érdekében az illetékes rendőrhatóságok, a náluk 
emelt panasz dacára, mit sem tesznek.

Minthogy a hatóságoknak a fennálló törvé
nyek és rendeletek megtartásának ellenőrzése 
törvényes kötelességüket képezi; ennélfogva felhí
vom a címet, miszerint utasítsa a hatósága alá 
tartozó elsőfokú rendőrhatóságokat, hogy az ipari 
munkának vasárnapi szüneteléséről szóló 1891. 
XIII. t.-c. valamint az ezen törvény végrehajtása 
tárgyában kiadott fentebb idézett 28559/1903. sz. 
kereskedelemügyi miniszteri rendelet intézkedé
seinek minden irányban való pontos betartását 
szigorúan ellenőrizzék s amennyiben az azokban 
foglalt határozatoknak megszegése tudomásukra 
jut, az illetők ellen az 1891. XIII. t.-c. 6. §-a 
alapján járjanak el.

A pékiparosokat illetőleg, tudomás és mihez
tartás végett, a kereskedelemügyi miniszter úrral 
egyetértőleg megjegyzem, hogy többször idézett 
28559/1903. számú kereskedelemügyi miniszteri 
rendelet értelmében azon kispékiparosok, akik 
maguk és pedig segédeik és tanoncaik, valamint 
más segédmunkások igénybe vétele nélkül laká
sukon dolgoznak, iparukat munkaszüneti napokon 
is akadálytalanul űzhetik.

Budapesten, 1903. október hó 20-án.
A miniszter helyett: 

Gullner s. k.
Államtitkár.

Ezen rendelkezések ismét homályt borítottak 
ez ügyre és most már igazán kiváncsiak vagyunk, 
hogy lulajdonképen hogy is van^a pékek vasár
napi munkaszünetje, illetve, hogy a pékmesterek, 
a kiknek állandóan van tanoncuk és segédjük, 
vasárnapon ők maguk dolgozhatnak-e ? vagy nem?

Légy okos Domokos.

A hét története.
(Politikai helyzet. — Apponyi lemondása. — A kormány uj I 
tagjairól. — Wiesbadeni találkozás. — Hírek Szerbiáról. — 

Pavlovies Ljubomir ügye.
Az uj minisztérium már megszületett Tisza 

István gróf elnöklete alatt, de úgy látszik, hogy 
ez mind kevésnek bizonyult, a politikai üdvös
ségre. Az uj kormányelnök olyan (sziklákra akadt 
első politikai hegymászásában, a melyekre ugyan 
már vállalkozása első pillanatában is számíthatott, 
de a mit megdüntenie vajmi nehézségekbe fog 
ütközni. Már bemutatkozását is obstrukció alá 
akarta vetni a Kossuth-párt tömeges napirend 
előtti felszólalásokkal. A terv azonban csak rész
ben sikerült, mert a kormányelnök mitsem törődve 
a hangulattal, a terembe lépett, átadta az elnök
nek királyi legfelsőbb kinevezési iratát, fülolvas- 
talta és minden ellenkezés dacára, tudomásul 
vétette. Ezzel nyitott be az »erőskéz« először, az 
engedetlen parlamentbe. A kormánypárt ugyan 
sikerültnek, talpraesettnek minősítette a vaskezű 
miniszterelnök első debütjét, de az ellenzék any- 
nyira fölingerlődött az erőszakos bemutatkozáson, 
hogy a legciffrább titulusokkal illette Tisza István 
grófot. A kormányelnök tehát odavetette eléjük 
a vaskeztyűjél s ezzel provokálta a további har
cot, a folytatólagos obslrukciót. A válság most 
már attól függ, hogy képes lesz-e az ellenzék 
kisebbségben levő harcoló csoportja magával ra
gadni, küzdelemre bírni az egész pártot, mert 
ebben az esetben olyan fordulat állana be az uj 
parlamenti életben, melynek következményeit most 
még a benlentesek sem tudnák kiszámítani.

Nagy clégülellenséget szült Apponyi gróf 
lemondása, a ki tudvalevőleg, mindig törvényes 
alapon vezette a képviselőház clnüklését; s most 
attól félnek, hogy az uj éra, ebben is az inten
cióját fogja érvényesíteni.

A kormány uj tagjairól jóformán keveset 
mondhatunk. Képességeiket, csak eddigi működési 
terükről ismerjük; de elveik, nézeteik még teljes 
homályba vannak burkolva előttünk.

Fontos diplomáciai okokat tulajdonítanak 
Miklós cár és Vilmos német császár wiesbadeni 
találkozásának. I.ainsdorf gróf ugyanis Delcassé- 
val való tanácskozása után Bülöw gróffal akar 
érintkezésbe lépni. Okot erre a macedóniai kér
dések adnak, a melyekben Franciaország és Orosz
ország teljesen egyetértenek a szultánnak aján
lott reformok dolgában.

A kisded Szerbia mindig hallat magáról s 
gondoskodik róla, hogy az egész világ érdeklő
dését fönntartsa maga iránt. A »Beogradski No- 
vosti* Péter király lemondása címen vezércikket 
közöli, a mely egész Belgrádban feltűnést keltett. 
A cikk azt a pikáns hirt tartalmazza, hogy Péter 
király öt hónapi uralkodás után a fia javára le
mond a trónról, mert belátja, hogy tovább nem 
uralkodhatik. A külföldi sajtó azonban személye
sen nem igen vehet tudomást a dologról, mert 
Péter király nem akarja a kiküldött tudósítókat 
fogadni azóta, mióta a külföldi és főleg a német 
lapokban, olyan támadásokat intéztek személye 
ellen.

Most ért végett az a kínos incidens, a mely
nek hőse Pavlovies Ljubomir dr. nemzetiségi kép
viselő volt. Utazása közben t. i. képéből kikelve 
ugrott ki a kupébői és a Hymnuszt éneklő diákok 
közé rontott, a kik közt több szerb fiút ismert 
fül, »Hát nem tudtok ti — ordítozott — szebb 
nótát' danolni, hisz szerbek vagytok. S nagyobb 
nyomaték kedvéért, két éneklő diák fülébe mar
kolt s úgy felpofozta őket, hogy az egyiknek or- 
rán-száján eleredt a vére. A Kúria most hozta 
meg a verdiktjét és a mentelmi jogától felfüg
gesztett képviselőt, két rendbeli becsületsértés 
miatt, ezer korona pénzbírságra sújtotta.

A magyar és az olasz vívás.
Hogy szaktudományilag e két vírendszer 

közötti különbséget ismertessem akkép, hogy azt 
e téren kevésbé avatott sportsmann is megértse, 
a nélkül azonban, hogy műtudományilag egyikét 
a másik fölé helyezném, a mi nem is célom el
érni e közleménynyel, mert annak vitatása a 
szűkebb körű szaktudomány feladata, a hol azt 
boncolni és bírálni sem késnék; legyen szabad 
tárgyilagos rövidséggel, de hazafias érzülettől át
hatva, a következőket nyilvánítanom.

Arra a kérdésre, mi az a magyar vívás? 
és milyen alkatú a magyar kard, hogy azt ma
gyarnak, azaz a mienknek ismerjük? az a felelet, 
hogy: a magyar vívás nemcsak azért magyar, 
mert mi vívjuk, hanem a vívásban előforduló 
kar, kard és teslmozdulalok, a mi nemzeti vér
alkotásunkat emeli és jellemzi.

A magyar kard pedig ehez képest van al
kotva, úgy a markolat-gerinc simasága és göm- 
bölydedsége által, valamint a penge súlya, szé
lessége és hajlottságánál fogva, a mely ama 
veszedelmes fokvágásokra alkalmas, épen eme 
hajlottságánál fogva.

Milyen pedig az olasz vívás ? és milyen 
az olasz kard? arra a felelet az, hogy: az 
olasz vívás ügyes láb, test és kar, de nem kard 
technika.

Az olasz kard pedig egy 9 mm. vékonyságú 
acélrúd, gombos véggel, vékony markolattal és 
széles, a kezet teljesen fedő, kosárral. A vékony 
penge álhajlik, mint a lovagoslor. vékony mar
kolaté kosara ujj, tenyér és hüvelykujj bénító 
fogása kényleli a vívót és így tökéletes jó keze
lése sokkal több fáradságot igényel, mint a ma
gyar kard.

A magyar vívás jellege abban nyilvánul, 
hogy nemes, nyílt, lovagias a támadásokban ép 
úgy, mint a védelemben, mert mindkét esetben 
a pengéi becsüli meg. Bátor megállás és kevés 
hátrálás.

Az olasz vívás jellege pedig külümbnél kü- 
lömb lest, kar és kard. illetve penge kitérések
ből áll, az ellenfél tévútra vezetésével és meg
félemlítésével. Támadása gyors, mint a macskáé
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és alattomos, hátrálása ugrásszerű, hogy a visz- 
támadást elkerülje. Kz nála lovagias, nemes, de 
a magyar embernél nem!

Minden vírendszer és módszer jó, ha azt 
ügyesen kezeljük, de minden rendszernek van egy 
alapiskolája, a melyet, ha jól tudunk, rátermett
ségünknél fogva, minden idegen v [modorhoz 
alkalmazkodhatunk.

Sokat kell vívnunk és sokféle nemzetiségű 
módszerű vívókkal és akkor azt tapasztaljuk' 
hogy a vívás módszereknek egy közös vonásuk’ 
egy közös alapjuk van, a melyből a külömböző 
test és kardkezelési ügyességek alakítják a kü- 
iömbnél külömb vimodorokat. Minden nemzet a 
maga jellegzetes vérmérsékletét igyekszik érvényre 
hozni és ezeket a különféle természetű módsze
reket visszavezetve eredetükre, mind egy egy
szerű alapiskolának gyermekei.

. Eme egyszerű alapiskola a nyolc vágás és 
védelmei és ezek műfogásai. Ezt az alapiskolát 
minden nemzet vítnodora, mint alaprendszert el
ismeri és elfogadta és saját nemzeti vérmérsék
letéhez idomi tolta.

Ebből következik, hogy ha valaki a saját 
alaprendszerét jól ismeri és tudja, az minden más 
módszerhez alkaimazkodhatik.

A legegyszerűbb rendszer a magyar rend
szer, és ép ezért, a ki eme rendszert jól és ala
posan tudja, bátran veheti fel a harcot idegen 
módszerekkel, a melyek csak az első pillanatban 
szokatlanságuknál fogva látszanak idegenszerüek- 
nek, de gyakorolva azokat, eme látszat elenyészik. 
Csak a laikus vívó lesz elragadtatva ezen idegen
szerű vímozdulatok által és hódol eme szemfény
vesztésnek, de a benfentes vívó, a ki a szép 
magyar rendszert alaposan ismeri és jól vívja, 
nem lántorodik el eme idegen befolyástól és fel
veszi a harcot bármely ilyen ismeretlen mód
szerrel, de saját ambíciója serkenteni fogja, hogy 
azokat ismerje, mert hisz mentői többet tud az j 
ember, annál tökéletesebb, csakhogy első köteles
sége a jó hazafinak a maga iskoláját jól tudni.

Tapasztalásból merített, eme utóbbi soraim
hoz még hozzáfűzöm azt, hogy én is. mint a mi 
szép, jó és a mi nemzeti vérmérsékletünket hűen 
feltüntető magyar-rendszer oktatója és képviselője, 
nem idegenkedtem és nem idegenkedem soha 
idegen módszerektől és igyekeztem azokhoz is 
alkalmazkodni és vívom is őket, de mint jó ma
gyar hazafi, a ki a magyar rendszerünkben nyer
tem alapoktatásaimat, egy pillanatig sem lánlo- 
rítlattam el magam idegen módszerek oktatásá
nak elsajátítására, habár arra megélhetési forrá
som is kényszerben volna és kecsegtető ajánla
tokkal csábítlaltam. mégsem lettem hűtlen a mi 
rendszerünkhöz, mert gyakorlati tapasztalataim is 
beigazolták azt, hogy a magyar rendszer alap
iskolájával minden idegen módszerhez Jiajlékony- 
ságot és hajlamot nyer a vívó.

Ezt kötelességszerűen kinyilvánítani tűztem ki 
feladatúi eme cikkemben is; remélem, hogy ebből 
tiszta képét látja a laikus vívó is, hogy hová 
vonzódjék.

nemes Hatos István,
oki. vivótanár.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Rákóczy-ünnepély. Egy hét választ el | 

még csak a Rákóczy-űnnepélytől. A rendező bi- 1 
zottság végleg megállapította a hazafias ünnepély 1 
programmjál s ugyanaz mindent elkövet, hogy az ! 
ünnep minél szebb, mentül sikerülLcbb legyen. 1 
Az ünnepély sorrendje a következő: 1. Reggeli ti i 
órakor mozsárlövések jelzik az Újváron a ünnep j 
napját, majd a bányász zenekar ébresztő zenéje.
2. 8 órakor gyülekezés a Szt. Háromság-téren,
V 4 ^ órakor levonulás a Nagvboldogasszouy- 
templomba. a hol 12 9 órakor veszi kezdőiét az 
isteni tisztelet. 3. 3’4 10 órakor isteni tisztelet az 
evang. templomban. í. Az isteni tisztelői után 1 4

11 órakor a városháza tanácstermében a törvény- 
hatósági bizottság díszközgyűlése, melyen Szitnyai 
József kir. tanácsos polgármester ünnepi beszédet 
mond, Richter Ede levéltáros pedig alkalmi fel
olvasást tart. 5. A díszközgyűlés után 11 órakor 
a bányászati és erdészeti akadémia ifjúságának 
ünnepe a bányászati és erdészeli akad. palota 
dísztermében. 6. D. u. 2 órakor megnyílik a 
Rákóczy kiállítás a városi r. kath. elemi iskola 
termeiben. 7. Esti 7 órakor a városi vigadóban 
kurucestély, melyen a Polgári dal- és zenekör és 
Balogh Laci zenekara kurucdalokat adnak elő. Ez 
estélyhez külön meghívókat nem bocsát ki a ren
dezőség s belépti dijat nem állapit meg; a közön
ség terített asztaloknál foglalhat helyet.

— Törvényhatósági közgyűlés. A város 
törvényhatósági bizottsága jövő kedden délután 
tartja e havi rendes közgyűlését, melynek tárgy- 
sorozata lapunk hivatalos részében van. A gyűlé
sen Lits Gyula főispán fog elnökölni.

— A róm. kath. nőegylet választmánya 
tegnap délután ülést tartott. Az ülésen a kará
csonyi segélyezésre nézve hozlak határozatot, 
úgyszintén elhatározták, hogy a jövő farsangon 
táncmulatságot rendez az egyesület.

— Papválasztás. Az ág. hitv. evangélikus 
egyházban ma délután fogják megválasztani az 
uj lelkészt, Hrencsik Károly helyébe. Az állásra 
számos pályázó közül, Margótsy Aladár, Vitális 
Gyula és Gregus Gyula, vannak jelölve.

— Eljegyzés. Székely Györgynek, a besz
tercebányai püspökség erdőigazgatójának leányát, 
Székely Arankát eljegyezte Strnád Jenő uradalmi 
gazdatiszt. — Gesztes Lajos egri érseki uradalmi 
erdőmester leányait Gesztes Erzsikét eljegyezte 
Buklin Lajos megyei aljegyző és szerkesztő; — 
Gesztes Ilonkát eljegyezte Elek István in. kir. 
erdész Egerben.

— Akadémikusok tanulm ányútja. A bá
nyászati akadéraiafémkohász hallgatói, a jövő 
héten tanulmányútra mennek Iierrinann Miksa 
bányatanácsos, akadémiai tanár, Neuherz Béla dr. 
h. tanár és Kövessy Antal, adjunktus vezetése 
mellett. A tanulmányúton, mely 8 napig fog tar
tani, a krompachi és diósgyőri vasműveket fogják 
megtekinteni.

— A zsidó nőegyletből. Városunk ezen 
fiatal, de azért már eddig is igen áldásos műkö
dést kifejtett egyesületének tisztikarában jelentős 
változások történtek a közelmúltban. Az eddigi 
elnök, üzv. Dr. Goldstücker Márk né, kinek áldott 
jó szivét, neineslelkűségét és bőkezűségét sokáig 
fogják még a nőegylet szegényei emlékben tar
tani és a ki társadalmunkban megnyerő modora 
miatt különben is tisztes állást foglalt, el, férje 
halála következtében távozott városunkból és 
ezért kénytelen volt eddig viselt elnöki tisztéről 
lemondani. Lemondását meleghangú levélben tu
datta az egyesület választmányával. Hasonlóképen 
leköszönt eddig viselt titkári állásáról Dr. Tandlich 
Ignác városi tiszti orvos, a ki önzetlen buzgalom
mal és szorgalommal látta el a fáradságos tit
kári leendőket. Az üresedésben lévő állásokat a 
legközelebbi évi rendes közgyűlésen fogják be
tölteni; addig is az alelnök viszi az ügyeket. — 
Síahl Lipót úr 10 koronát volt szives az egye
sületnek adományozni. Ezért az elnökség küszö- i 
netél fejezi ki ez úton is.

— Színház. Az utolsó öt előadásról kell j 
még röviden beszámolnunk. Szombaton intelligens, 
de kisszámú közönség hallgatta végig a »Fran- I 
(,‘illon* előadását. A címszerepei Radó Rózsi asz- 
szony játszotta értelmesen, szenvedéllyel. A jubi
láló direclort zajos taps fogadta, mikor a színen 
megjelent. Golleklív dicséret illeti őt is, meg 1 
Szabadost, Remetéi, Úti Gizellát. — Vasárnap 
a gyerekek gyönyörködtek a délutáni »Bob her
cegiben, este pedig Felhő Klári ment lelt ház 
előtt. A címszerepet Halmaim* játszotta tudással. 
Jól játszott Remete, ügyes volt Papp János, a

kinek Fátyol Ferkó egyik legjobb szerepe; pom
pásan állott a helyén ez este is Szabados. Jó 
alakítást nyújtott Kiss Miklós és Jenőfi. Korrekt 
játékot mutatott be Csiszérné és Szelényi. — 
Hétfőn Szalay Vilma kedvéért telt meg a ház. 
A »Nőemancipáció«-ban igen hálás szerepe van a 
művésznőnek; kellemes játéka, szép hangja csak 
emelték a közönség jó kedvét. Temperamentumos 
játékáért bőven kijutott a zajos elismerés. Elő
ször játszotta ez este Szabados Kacér Tamás 
szerepét. Pompás alakítást sikerült nyújtania eb
ben a szerepében is. Eddig se fukarkodtunk az 
elismeréssel, ha Szabadosról volt szó; de az esti 
referádánkban még fokozni szeretnék az eddig is 
jól megérdemelt dicséretet. Tehetsége iránt a leg
szebb reményekkel lehetünk eltelve. -‘Nagyon de
rekasan, odaadással játszott Szelényi Emília; jó 
volt Hercegh is.— Kedden Végli Gizivel, társu
lat ezen bájos és tehetséges tagjával a fő női 
szerepben a *Lotty ezredesei* került színre hosz- 
szabb pihenő után. A rendezés ugyan nem klap
polt mindenben. Végh Gizi elragadóan bájos Lotty 
volt. Kedvességével, üde jókedvével kitűnő hatást 
tett. Fáradságos, nehéz szerepét két esztendős 
színésznőnél merőben szokatlan roulinnal játszolta; 
Fregoliádája ügyességéről is meggyőzhetett min
denkit. A közönség valósággal ünnepelte a bájos 
kis dívát. Igazi furórét csinált a nevető kupié. 
Szabadosé volt a legfőbb íérfi szerep; fölösleges 
tán külön is kiemelni, hagy újra pompásan be
vált. Minduntalan sikerült a temperamentumos 
komikusnak a szép számban összegyűlt közönséget 
megnevettetnie. — A színtársulat szerdán reggel 
Késmárkra utazott, ahol csütörtökön nyitották 
meg a színházi évadot. Onnan egy hónap múlva 
Iglóra mennek, onnan 6 heti működés után Lő
csére. Sok szerencsét kivánuk Halmainak meg 
derék művészeinek. A viszontlátásra!!!

— Tanitó-gyülés. A »Hontvánnegyei ált. 
tanítói egyesülel« báti köre rendes évi közgyűlé
sét f. é. november hó 16-án délelőtt fogja Baka
bányán az állami elemi népiskola tantermeiben 
megtartani. A gyűlés tárgyai a következők: Elnöki 
megnyitó. Horn Lipót phonomimikai gyakorlati 
tanítása és értekezése. Stegena Andor szabadon 
választott értekezése. Weigel Samu gyakorlati taní
tása. Till János szabadon választott értekezése. 
Pénztáros jelentése. Indítványok. Tisztujitás. A 
gyűlést táncmulatság követi

— A női gyakorló iskola fentartása, mint 
értesülünk, dacára a kezdeményező Cziczka Sán- 
dorné úrnő fáradozásának, áldozatkészségének és 
buzgóságának és dacára a város pártfogásának, 
nagy nehézséggel jár és pedig azért, meri annak 
idején a kibocsájtott felhíváson beiratkozott ugyan 
41 tanuló, az iskola megnyitásakor azonban csak 
15 jelent meg és igy az előre száinitott költség 
be nem folyván, a kezdeményező úrnőnek kellett 
áldozatot hozni, a mi bizony sem lelkesítő, sem 
jó példa a közérdeket szolgálni kívánó oly kez
deményezőkre, a kik önzetlenül akarják szolgálni 
a közjót. A mint értesülünk, újabban egy kitünően 
képesilett iparlanilónő is lett alkalmazva ezen 
intézethez, a hol most már a finomabb kézi
munkák, műhiinzés stb. is tanítva lesz. Sajnála
tunkat fejezzük ki a fölött, hogy az eredeti alá
írók nem pártolták az intézetet, mert ezzel nagy 
kárt tettek a vezetőségnek, de ők maguk is kárt 
szenvednek, ha másban nem is, de abban igen, 
hogy elmulasztják a kedvező alkalmat a tanulásra.

— Halottak napja. A szeretet emlékezése 
és a hálás kegyelet élénkké és nagyszabásúvá 
teszik városunkban is évről-évre legszoinorubb 
ünnepünket, a halottak napját. A temető lomb
talan fái alatt sok százakra menő közönség tolong, 
hogy lerój ja kegyeletét az elhunylak iránt s a 
fájó érzelem ezt a napot választja ki, hogy a na
gyobbaknak koszorús sirhalmán ékes szavakban 
dicsőítse az elköltözőitek érdemeit. A nagyközön
ség kegyeleles ünnepe mellett nagyszabású volt
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— mint már mindig esztendők óla az az ünnep
lés, a melyet főiskolánk ifjúsága rendezett halott
jainak — elhunyt professzoroknak és elmúlt ked
ves jó kartácsainak sírján. A temetők ünnepének 
erről a részéről alábbi tudósításunk számol be: 
Este 5 órakor gyülekezett a kör háza előtt az 
egész akad. ifjúság a kör zászlaja alatt. Több 
száz főre rúgott a hatalmas szép menet, a melyet 
a bányászzenekar kisért a főutcán keresztül a 
temetőbe. Középütt haladtak a bányászok bánya- 
mécscsel, a menet két szóién az erdészek fák
lyákkal. Dávid Béla akad. hallgató, volt köri elnök 
sírjánál állapodott meg először a menet, a hol 
Rónai György erdész, e. i. köri elnök tartott gyász
beszédet. Majd D. Gsiby Lőrinc akad. tanár sírját 
látogatták meg; innen pedig Zsembery Kornél III. 
é. bányász és Forkó Sándor erdész collegák sír
jait tisztelték meg kegyeletteljesen. A szónokok 
itt Dr. Mihalovics János II. é. bányajogász, e. i. 
köri alelnük és Üimitrievics György erdész akad. 
halig, voltak. Minden sírnál azonfelül az akadé
miai zenekar és a köri énekkar megható gyász
dalokat játszott. A kegyelelteljes ünnepség ezzel 
véget ért.

— A hét legrosszabb vicce. A •Magyar- 
ország* című napilap, a Tisza István programm- 
beszédjéről azt Írja, hogy az rosszabb, mint egy 
vidéki lap vezércikke. Minket nem nagyon érdekel 
ugyan, a klerikális lapnak ez a rendkívül szelle
mes, magvas és tartalmas kritikája, megjegyezzük 
azonban, hogy a hasonló kritikákkal, a nyers 
biztos reményével, részt vehet a »Kakas Márton* 
vicc-pályázatán, mert ez határozottan a hét leg
rosszabb vicce.

— Erdővizsgálat. A pozsonyi kir. erdő- 
felügyelőség részéről Neoyrády Kálmán kir. al- 
erdőfclügyelő a múlt hóban vizsgálta meg a vá
rosnak Vihnye határában fekvő erdeit, melynek 
befejezése után elismerését fejezte ki a tapasztal
tak felett, főleg az oszlagtakaritások s erdősítések 
pontos teljesítése és sikere, valamint a vágások
nak és gyérítéseknek szakszerű s az üzemterv 
rendelkézéseinek megfelelő vezetése felett. Ezen 
tapasztalatairól hivatalos előterjesztést is tett 
Barsvármegye közig. érd. bizottságának, mely ezt 
a vihnyei erdők kezelésére vonatkozólag, örven
detes tudomásul vette s erről a város tanácsát 
határozatilag értesítette.

— A Magyar Közélet, mely dr. Halmai Elemér 
szerkesztésében kétheioukinl jelenik meg, november 4-iki 
száma követkézé értékes közleményeket tartalmazza: A szer
kesztő Bánfl'y Dezsú bárónak legelőbb megjelont intcrviowjét
— Temetésre szól az ének — commentálja. Nagyérdekű 
Zergónyi Jenő dr. fejtegetése: A felségjogokról. Zigány Ár
pád befejezi tanulmányát: Pruvonee és Itália költészete. — 
Nagyobb értekezésbe kezd Szemonyei Kornél dr. Sadowa 
címen. Drueker Géza: Néhány szó az iparfejlesztésről cimen 
ir. HoXtix fii lián kos tollal feszegeti a napi eseményeket. 
Serao Maliid: Apáén című novellájának folytatása és tartal
mas Kritikai szemle rekeszti be az érdekes füzetet, melynek 
szerkesztősége es kiadóhivatala Budapest, V., KAlmán-utca 
10 szám alatt van.

— Hontmegye szálkái mandátuma. Nagy 
sorja van a szomszéd szálkái mandátumnak már 
esztendők óta. Az általános képviselőválasztások 
alkalmával az 1901. évben Konkoly-Thege Sán
dor szabadelvüpárti jelölttel szemben Jakabffy 
Istvánt választották meg országgyűlési képviselő
nek. A kisebbségben maradt Konkoly-Thege-párt 
kérvénynyél támadta meg a választást; a kúria 
el is rendelte a vizsgálatot, de ekközben Jakabffy 
lemondott a képviselőségről. Az uj választásnál i 
csekély szótöbbséggel újra ő győzött, még pedig ' 
most is Konkoly-Thege ellenében, a kinek a pártja j 
újra petícióval fordult a Kúriához és megveszte- 1 
gcléssel, etetéssel, itatással vádolta Jakabflyékat. j 
A bíróság újra elrendelte a vizsgálatot, a melyet . 
a budapesti kir. Ítélőtábla nagy erélylyel vitt ke
resztül. A tárgyalás szenzációs ítélettel végződött: 
a Kúria beigazolva látta a petícióban vádként 
felhozott tényeket, Jakabffy mandátumát meg
semmisítette és a szavazatok átszámításával a

szálkái kerület igazolt országgyűlési képviselőjének 
Konkoly-Thege Sándor földbirtokost nevezte meg. 
Ilyen értelmű Ítéletet most először hozott a leg
felsőbb bíróság. Remélhetőleg most már helyre
áll a béke és a nyugalom a felzaklatott kedélyű 
kerületben.

— Halálozás. Gschtvandtner Albert nyu
galmazott magyar királyi főbányatanácsos novem
ber 1-én, 65 éves korában, Budapesten elhunyt. 
Temetése november 3-án volt. Az elhunytat és 
családját városunkban jól ismerték régebben. 
György Gusztáv volt m. kir. bányaigazgatósági 
vegyész, az elhunytban atyját gyászolja.

— Az ipolyvölgyl vasút építése gyorsan 
halad előre, úgy hogy az uj vonalat a jövő év 
folyamán átadhatják a forgalomnak.

— Hontl föllrat. A községekről szóló 1886. 
évi XXII. t.-cikk reformját egy. a képviselőházhoz 
intézett kérvényében Hontvármegye törvényható
sága is megsürgette. Ezt a kérvényt a Ház szerdai 
ülésén mutatta be Dániel Gábor alelnük.

— Tömeges visszavándorlás Amerikából. 
Annak ellenére, hogy az esztorgomvármegyei bá
nyák és gyárak eléggé foglalkoztatják a vármegye 
népét, ez mégis hallgat a kivándorlási ügynökökre 
és a múlt évben nagymérvű kivándorlás vette 
kezdetét. Főleg Kanadába és Veszlfáliába vándo
roltak a munkások és családjukat is ínagukkal 
vitték. Most a visszavándorlás nagyobb arányokat 
ölt, mint a kivándorlás. Munka hiánya miatt tér
nek vissza csoportostól. Egy nagy csapat nem
rég jött haza Doroghra. Ezen csoportnak ugyan 
akadt munkája, de maguk állítása szerint a hon
vágy hozta őket haza. Itthon rögtön mnnkába 
állottak.'

— Műkedvelői szinielőadás. A színtársulat 
utolsó előadása inkább műkedvelői előadás-számba 
ment. A társulat tagjai szerdán reggel Késmárkra 
utaztak, Csiszérné Radó Rózsi kivételével, a ki 
saját jutalomjátékaképen állított össze egy vál
tozatos műsorú előadást. A szép asszony és jó 
művésznő igazán megérdemelte volna, hogy telt 
ház hallgassa végig szerda esti előadását; igazán 
érthetetlen, hogy félig üres ház előtt kellett ját
szania. A temperamentumos művésznőt, a kit 
tisztelői virággal is megleptek, ez azonban nem 
is látszott elkedvetleníteni. Igazi drámai hévvel 
adta elő az Anya című drámai magánjelenetet és 
üde friss jókedvvel játszott a másik két egy fel- 
vonásosban is. „Az asszony verve jó* címűben 
Puksa Endre akad. hallgató, »A hajnali vendég* 
címűben pedig Lorge Emil akad. hallgató urak 
voltak :a partnerei. Puksa uron meglátszott a 
kezdő, ellenben Lorge úr ügyesen forgolódott a 
színen. Jó hatást telt Kahle Frigyes akad. halig, 
úr vig monológja, *A komikus* is. Kahle úrból 
tehetséges színész válnék. A körzenét Balogh 
Laci jól szervezett bandájának minden tekintet
ben korrekt, ügyes játéka tette érdekessé.

A Rákóczy-ünnep programmjához. 
Kiegészítésül felemlítjük még azt, hogy az ünne
pen lestületileg vesz részt az akad. ifjúság, vala
mint a felvonulásnál az 48—49-es honvédek 14 
tagból álló tiszteletre méltó csoportja, végül a 
Selmecbányái iparosifjak szintén zászló alatt.

— A Magyar Bánya- és Kohóvállalatok 
Egyesülete legutóbb dr. Chorin Ferenc főrendi
házi tag elnöklete alatt, választmányi ülést tar
tott, a melyen az uj bányatörvényjavaslalnak 
most közzételt előadói tervezete került tárgyalás 
alá. Elhatározták, hogy a javaslatot a pénzügy- j 
minisztérium kiküldötteinek, továbbá az Országos í 
Magyar Gazdasági Egyesület és az Országos Ma- j 
gyár Bányászati és Kohászati Egyesülői képviselői- \ 
nek bevonásával, részletes és beható tárgyalás j 
alá veszik. E célból bizottságot alakítottak, amely 
a bányavállalatoktól beérkezendő anyagot, az 
előbb nevezett egyesületek kiküldötteivel együt
tesen fogja feldolgozni és evégbői a különféle , 
szakmákra, Valamint a tervezel egyes fejezeteire 
referenseket fognak kijelölni.

— Rendőri hírek. Betörés. A múlt hetek
ben Winterstoin Bernátnak, a vigadó bérlőjének 
pincéjét Hronecz Pál szolga feltörte. A betörőt 
telten érték, de sikerült neki mégis megszöknie. 
Erélyes nyomozásai sikerült azonban kézrekeri- 
teni s most a bíróság fogházában őrzik. — Lopás 
a bányatelepen. Madluska Károly, felsőrónai csa
vargó, csütörtökön délelőlt belopódzott az erzsébet- 
aknai munkásházba s ott a bányászok ládái közül 
tizenegyet feltörve, nagymennyiségű dynamitot s 
gyutacsot és más bányász szerszámokat lopott el. 
Mikor észrevették, megszökött s a lopott tárgya
kat eldobálta magától a Fizély-féle kertben. A 
rendőrség elfogta őt s előzetes letartóztatása he
lyezte, a rendőrkapitányi zárkából azonban a ké
ményen át megszökött. Másnap sikerült őt megint 
kézrekeriteni s most Ő is a járásbíróság foghá
zában őriztetik. — A Pischl-féle telek kerítését 
majdnem egészen ellopták. A tettest Richter Gyula 
csavargó személyében elfogta múlt pénteken a 
rendőrség, a ki beismerte, hogy ő tüzelte fel a 
kerítést. Ugyanő a főtéren álló úri kocsiról két 
nagy kendőt is ellopott. Richter Gyula szintén a 
bírósági fogház vendége lett.

— Figyelmeztetés. Többször fordultak már 
hozzánk egyesek, hogy megbizható-e ez vagy ama 
pénzkölcsönt közvetítő intézet vagy nem? E kér
dés ezentúl teljesen fölösleges, mert ijne ajánlunk 
mi t. olvasóinknak egy oly kitűnő intézetet, mely 
föltétlenül megbízható s azonfelül nem is közve
títő, hanem a kölcsönöket önmaga eszközlő in
tézet, úgy hogy a közvetítési dijat megtakaríthatja 
az, aki hozzá kölcsönért folyamodik. És ez az 
intézet a ‘Kisbirtokosok Országos Földhitelinté
zete*, Budapesten.

— Vívó tanfolyam. Hatos István ipolysági 
vivómester, ki az akadémiai hallgatókkal az ok
tatást megkezdette, tudomására adni óhajtja a 
vivó-sport kedvelőknek, hogy itt tartózkodása ide
jére jelentkezéseket elfogad. Az órák és tandijat 
illetőleg a mester ad felvilágosítást. Kossuth Lajos
iér, 48. számú házban.

— A „Tuberkulózis44 című újság, melyet 
közönségünk ügyeimébe már több ízben volt al
kalmunk ajánlani és a mely épen közhasznú cél
jánál fogva mint a gümőkór elleni védekezés 
közlönye a legmelegebb érdeklődésre és pártfo
gásra érdemes, most adta ki novemberi számát 
szokott pontossággal. Nagyobb cikkei: Dr. Zim- 
mermann Ágost tollából A tejvizsgálatról, Dr. 
líuthy Dezső cikke A szabad levegő és napfény 
jelentőségéről, a tuberkulózis elleni védekezés a 
vidéken, a népszanatoriumokról szóló közlemény 
stb. Hírrovata most is változatos. Statisztikájából 
közöljük, hogy a : magyar birodalomban ez év 
augusztus havában gümőkórban elhalt 5218 egyén 
(júliusban 6822). Ebből városunkra esik 2 (július
ban 7), Hontmegyére 26 (21). Az ügyesen szer
kesztett újság ára egy évre egy korona.

— Gondos anyák figyelmébe. A gyermek
betegségek ellen való legjobb védekezés az, ha 
gyermekeinket erőssé, edzetté és a ragályos be
tegségekkel szemben ellenlálló képessé teszszük. 
Az angol gyermek-halandóság azért sokkal ala
csonyabb mint a miénk, mert a fent elmondot
takra olt kiváló gond forditlatik s nincs család, 
hol a gyermek, a hideg évszak alatt, ne fogyasz
taná a csukamáj-olajat. mert e szer az, mely 
óriási nagy táperejénél fogva, kiváló eredménye
ket idéz elő. Igaz, hogy a gyermekek nem szíve
sen vették be e szert, de mióta a Zoltán-féle 
csukamáj-olaj forgalomba jött, azóta minden ki
fogás elesik s e kiváló szer elterjedése oly nagy. 
hogy kevés családnál hiányzik s minden gyógy
szertárban kapható.

NYILT-TER.*
* E rovat alatt költöttekért nőin felelős a szerk.

Nyilatkozat.
Alulírott kijelentem, hogy Pokorny Béla 

ural sérteni nem akartam, s tőle ezennel bocsá
natot kérek.

Selmecbánya. 1903. november hó 5-én 
Deutsch Miksa.

Nyilatkozat.
Alulírott ezennel bocsánatot kérek Hőseitek 

Jánosné úrnőtől azokért a sértő kifejezésekért, 
amelyeket egy hozzá intézett levelező-lapon Írtam.

Salmecbánya, 1903. november hő 3-án.
Ondreikovits József.
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Irodalmi secessió!
KoratTtiaU: ll»tropol« Srgrót 

Dr. Konkrét vacsoraheli kalandjai.
(Kibeszéli 6 maga.)

Egyezer Robog, a ki sokat ivott ,  hí vot t  engem 
vacsorára. Frakk,  k 1 a k k, lakk,  szóval a mi c s a k k 
rendelkezésemre állott, azt mind magamra öltéin és így ma
gamat plainparade-ba —, az ajtót pedig be — csapva az 
örömtől felindulva a lépcsőn Iclndultam. Útközben gondolataim 
messze elkalandoztak, úgy 'hogy alig győztem őket össze- 
fogdosni, a mi persze sok szaladgálásomba került s így ki 
lévén fáradva jó késón érkeztem a kanális mellett fekvó villa
szerű Robozlakba. Csinos villa volt s én sokszor nézve azt, 
több Ízben felsóhajték magamban : „Öli Robozlak! én téged 
elkobozlak?!'

Mikor beléptem az előszobába, tudják kivel ereszked
tem szóba? lánynyal, a szobalánynyal, a ki mindjárt levette a 
kabátomat, podig nem is volt — photographus. Roboz ur és 
lányai nagyon szívélyesen fogadtak: különösen a középső 
Roboz lány gyönyörrel legeltető szemeit dús hajamon, amit 
én nem vottem észre s így történt, hogy ő sokáig legeltetvén 
szemeit dús hajamon, azt le is legelte és én kopasz lettem —! 
Ez idő óta nem járok borbélyhoz, hanem koronkint el 
megyek oda vizitelni. Mikor vacsoránál ültünk, nagyon jó
kedvre volt hangolva az egész társaság, úgy, hogy midőn a 
középső Roboz lány a lábamra hágott, ugyanakkor a jó kedv 
a tetőpontra hágott. Ekkor a tetőpont meg én egyszerre 
sziizszentünk fel fájdalmunkban. Erre elment a kedvem 
én utána, — de nem tudtam utolérni. Útközben találkoztam 
három örömtől ittas emberrel; be voltak állítva, tehát nem 
kellett megállítanom őket, hanem mindjárt szóba ereszkedvén 
velük megkérdeztem töltik, hogy lettek örömtől ittasokká; 
erre ők elmondták, hogy a három nyolcasból jönnek, ahol 
eleinte Urrnöst később örmösl illetve örömest ittak s így lettek 
ürömtől ittasokká.

Erre megjött a kedvem, a minek megörültem, mert 
már lemondtam a találkozás reményéről és karonfogva ettől 
fogva együtt sétáltunk. Retértünk elegáns vendéglőbe. Bor
zasztó lárma volt itt vagy nyolc ember pisztolyból lö
völdözött. Ekkor egész felháborodva kérdeztem a koros- 
inárost, mi ez? A korcsmáros lenézően mosolygott; „Úgy 
látszik, hogy Uraságod idegon, és nem tndja, hogy helyisé
gem azért vendégló, mert itt a vendég ló ?1 Ja! akkor nevezze 
el b. helyiségét „vendégekének"-nek, mert itt legalább nyolcán 
lövöldöznek! A kocsmáros ezen megjegyzésemre savanyú ar
cot, — fejemhez pedig egy poharat — vágott, mire ón boto- I 
mát elejtettem és ellejtettem.. j

A p r ó s á g o k .
SZENTENCIÁK

GÁRDONYI GÉZA KÖNYVÉBŐL.
Csak az a miénk, a mit a £  Kincs is az asszonyi szájnál 

szivünk érez. (az én falum) _ szobb muzsika, mikor a sze- 
Mi a legszebb amit életed- rfitet szó1 belőle ! 

ben láttál: a csillagos ég? a *-A B0K)
nap kelte és szállta? a sze-
relweicre mélázó vjrág.znl ? Az embernek ónk a. árnál 
» megbocsátó aro? » boldog ‘‘h.l ,!raorm' ” »' nwn 
ki. ár,.? vagy .z .nyaképe, |  $• ° «  m5«3tt ™-
mikor rámosolyog a csecse- at at&t*an' 
ülőjére ? (Ápr il is ) jg (A l Athatatla*  ember)

Mit nekem szabály, a dramaturgia: 
a gyöngy csak gyöngy, ukármily földön fekszik: 
minden szép, a mi a szivünknek tetszik !

(k a r á c s o n y i Alom )

Az elmúlt hetek irodalmi évfordulói: November 1. 
1847. évben meghalt Gróf Apponyi György. — 3-án 1825. 
évben Gróf Széchenyi István adománya — megalapítja a 
magyar tud. Akadémiát. — 6-én 1853 évben meghalt Garay 
János költő. — 7-én 1845 évben született Dóczy Lajos. — 
8-án 1843. született Kiss József. — 12-én 1842. évben szü
letett Rákosi Jenő. — 14-én 1792. évben született Katona 
József.

SZENTENCIÁK ZÖLDI MÁRTONNAK
„BŰNÖS EMBEREK" CÍMŰ MUNKÁJÁBÓL.
A bűnös ember született optimista.
A költészet a zsivánjok pártján áll.
A legnagyobb adót »z örökölt bűn után fizeti az cm- i 

boriség.
Ha bűnügyi statisztikát olvasunk, el sem tudjuk hinni, 

hogy Káin esete precedens nélkül állott. Annyira közönséges. '
A nők részéről fölösleges fényűzés, hogy vagyon elleni i 

bűntetteket követnek el. A bűnös zsákmány nagyrészo úgyis 1 
nekik jut.

Volt idő, mikor nem büntették a bűnt • de olyan idő 
nem volt, mikor nem köveitek el bűnt.

Aggodalom szállja meg lelkünket, ha tapasztaljuk, hogy 
két egyformán intelligens jogász, az ügyész és a védő, mi- j 
lyen ellentétesen gondolkozik és beszél ugyanazon személyről 
és dologról

Szerkesztői üzenetek.

K. Bálint. Kirchner tudós szerint az északi sark alap
talanul keveredett a hidegség hírébe. Mert csak körül van 
olyan idő Maga a sark valódi paradicsom, hol óriási pálmák 
nőnek s ősidők előtti állatok élnek.

Bont H. Marszajlesz, a francia forradalom éneke. „Al- 
lons’ enfants de la patrio, le jour de gloira e.t arrivóe" kez
dettel. Rouge de Lisle francia tüzértiszt irta : magyarra Ra- 
csányi fordította le. — Az a másik dolog a mit levelében 
említeni méltóztatik, szintén a francia forradalomban történt. 
11a ugyanis a fékezhetetlen néptömegot meg akarták zabo
lázni, egy nemzeti színű szalagot húztak keresztben az utcá
kon s a nép nem tört át rajta, olyan szentségnek tekintették.

Mérnök. A Lesseps Ferdinánd neve bizony maholnap 
már a feledés homályába bukik le Podig hirét — nevet 
egykor visszhangozta az egész világ. Tiz évi óriási költséggel 
ó építette fel a 1(30 Km. hosszú, 1Ö0 m széles és 8 in mély 
suezi csatornát; azóta a Kolet-Ind iába vitorlázó hajónak nőin 
kell egész Afrikát megkerülnie, hanem a csatornán és a Vörös 
tengeren át hnmarosan átjuthat az Indiai Óceánba Ugyan
csak Lesseps akarta a Panama szorost is megépíteni, de vál
lalata óriási veszteséggel s balsikerrel zárult.

Szenvedély rabja. A hassist az indiai kondor gyávájá
ból gyúrják, illékonnyal kevervo s pipából szívják. A ki 
egj’szer megszokta rabja lesz örökre a inkább meghal, mint
sem. hogy abbanhagyja — Kairóban külön városrész van : 
a TombelH — negyed, hol a hássis-ovők lakna!:,

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIR. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
Meghívó.

Selmec- és Bélabánya szab. kir. bányaváros tör
vényhatósági bizottságának 1903. évi november 
havi közgyűlését ezen hó 10-ének d. u. 3 órájára 
meghirdetvén, arra a t. c. bizottsági tagokat ezennel 

meghívom.
Ipolyságon, 1903. évi szeptember hó 20-án.

Lits Gyula, főispán.
T árgysorozat:

1. — A polgármester jelentése a közigaz- j 
gatás és a háztartás f. é. október havi állapotáról, i

2. — A gazdasági tanácsnok és az erdő- ' 
mester jelentése október havi működésükről s 
november havi teendőikről.

3. — A számvevőség jelentése a konver
tálási és az u. n. városi törlesztési-alap október 
havi állapotáról.

4. — A városi jövedéki hivatal jelentése j 
október havi forgalmáról.

5. 8835. A m. kir. belügyminiszter folyó évi i 
1938. sz. rendelete a városi kórház alapszabály- i 
zatának jóváhagyása tárgyában.

6. 8863. Ugyanannak 82270. sz. rendelete a 
városi kórház 1904. évi költségvetésére felmerült 

észrevételek tárgyában.
7. 8753. Ugyanannak 97471. sz. rendelete a 

városi kórház többleti kiadásának póthilellcl való 
tedezése iránt.

8. 8956. A m. kir. földművelésügyi miniszter j 
folyó évi 74171. számú rendelete a vadászati jog 
bérbeadása ügyében.

9. 8448. A kereskedelemügyi m. kir. minisz
ter 37514. sz. körrendeleté az útbiztosi szakis- ; 
kóla segélyezése tárgyában.

10. 8658., 8873.. 9360. A házi pénztár 1904, 
évre számvevőségig megszerkesztett, a tanács, 
valamint a gazdasági szakbizottság által letár
gyalt közkőltségvelés előterjesztése az erre vonat
kozó javaslatokkal (L. 8910.) és városi kezelés- i 
ben levő alapítványok 1904. évi költségelőirány
zatával együtt.

11. 9021. A legtöbb adót fizető törvényha
tósági bizottsági 1904. évre érvényesen kiigazí
tott névjegyzékének előterjesztése.

12. 9156. Tanácsi előterjesztés a törvényha

lósági bizottság választott tagjainak sorában meg- 
; üresedett kél helynek betöltése ügyében.

13. 9017. A város tanácsának előterjesztése 
; a vihnyei kereszt, sz. János-tárói bányalársulat 
I ingatlan vagyonának megvételére hozott közgyű- 
I lési határozatnak 2-od ízben való tárgyalása cél- 
j jából.

14. 8430. Ezzel kapcsolatosan a gazdasági 
■ bizottsági előterjesztése a nevezett hány a társulati

alapból kilátásba helyezett díjazás megállapítása 
tárgyában.

15. 8731. A Kolos intézet kérése a bérhelyi
ségei után kivetett községi pótadó elengedése iránt.

16. 8986. A város tanácsának előterjesztése 
Hilndel Vilmos részére 54 m. területnek ela
dása iránt 3-ad ízben való tárgyalása céljából.

17. — A város tanácsának előterjesztése 
Rémén Samu részére 14 [J-öl sikátornak átenge
dése iránt harmad ízben való tárgyalás czéljából.

18. 1715. A város tanácsának s a nyugdíjin
tézeti bizottságnak előterjesztése özv.Klement Gyu- 
láné kérvényére Ottilia leánya nevelési pótlékának 
tanulmányai befejeztéig való meghagyása iránt.

19. — A tanács s a tűzoltói ügy rendezé
sére kiküldött bizottság előterjesztése több rend
beli intézkedés megállapítása ügyében.

20. — A város tanácsának előterjesztése a 
zsindely árának felemelése tárgyában.

21. — Özvegy Kloszka Ádolfné kérvénye 
Jenő fia részére a czirkveniczai László otthonban 
levő városi alapítvány adományozása iránt.

22. 8997. A város tanácsának előterjesztése 
a vihnyei hámor alatti földek bérbeadása tárgyában.

23. 8899. Zalavármogye megkeresése a vasár
napi munkaszünet ujabbi szabályozása tárgyában.

Selmecbányán, 1903. évi október hó 30-án.
Szitnyai József,

kir. tan. v. polgármester.

h i r d e t é s e k :.

Kiadó üzlethelyiség.
Baumerth Dani-féle házban Deák-Ferenc- 

utca III. 13. egy üzlethelyiség 
k i a d ó .

A nagyon tisztelt vevőközönség- 
nek bátorkodom ezennel tudomására 
hozni, hogy a inai naptól kezdve, 
egészen f. évi december hó 15-ig 
.. az öszszes raktáromon levő ..Á R U IM A T ,
nagyon lényegesen a beszerzési 
áron alu! elárusítom. " —ST EIN ER  BERNÁT,

SELMECBÁNYA.

Kiváló finom juh-túrót,
fűszerárut, teát, rumot, cognacot és ásvány
vizeket, továbbá keféket, olajfesték — és bőr- 
nemüeket, cipészkellékeket, valaminl cipőke

nőcsöket tessék vásárolni
PR1VICZKY REZSŐ

üzletében.

cipöfénymáz a legjobb fénymáz a világon. — Világos cipőnek a Glanz- 
cróm adja meg a legszebb fényt és a bőr szép és tartóssá válik. — A 
már használt, foltos cipő — sárga vagy barna bőrből — a ,,Lyosín“ nagy

szerű fénymáz használata által olyan lesz, mintha uj volna. 
AUipittatott 1832. G yárirak tár. Bécsben, l„ Schulerstrasse 21. Alnpittatoll 1832. 

A F e rn o le n d t fé n ym á z m in d e n ü tt k a p h a tó . .
rejfA/CT— 11 « r u  l ■.Ml.tj'tfFjaBüSAgWWBn^MiTO astaaituii> m a unjtnuf. a m  mmoom amma ib b o i . txmmtMrnmmmunaKBmsmman*
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K ö s z v é n y  es c s u z  e l l e n  l e g s i k e r e s e b b  1

ivin-ter.

j f ü  00 sorsjegy,
55,000 nyeremény.
KIRÁLYFI  ÉS TÁRS/? BflNKH/ízfl

Nyeremények üsszegf
14.459,000 korona-1

■ nagy. klr. iut> onUJysorsjáték főaliruiltá belya 
B U D A P E S T ,  A n d r á s sy -u t  6 0 .

^ E l i s m e r t  m ogblBhatóaáy I jflldaékenységI K iv á ló  azoroncsol „

Ha őszül a haja,
\ használja a /

„Stella"-1
u vizet, aolj nem fest, hanem a 
ilhaj eredeti szinót adja viasza. 
|f Üvegje 2 kotono.
([ZOLTÁN BÉLA

iTófljKtrtJrtbaa, C es. ö kir.
1 lemig* Jóiul (Sb. ndfirl uillllója 

BUDAPEST, i 
kv. SZABADSÁG-TÉR.

S:~ .2
 ̂ ^

, O H h

HEM0PATIAI GYÓGYINTÉZET.
A vérgyónyllá* blz laa  e y ó ry m ó d :.  aeihma, u lv-, 
gyomor^, Ideg- és bfirba], azélhüdós, elmozavar ellen.

B  gyógym dd megYtlopllöja:

J ) r .  K O V Á C S  J .  rőfároiLor?os ?
BUDAPEST, V., VÁCZ1-KÖRUT 18. I  EH. *'

ird o tó a a k e i, re k lá m o k a t szaksze'
rüen, pontosan óa legolcsóbban közöltét 

az összes bel- és külföldi lapokban, 
valamint naptárakban az

hirdetési \  
osztálya,

Budapest, VII., Erzsébet-körut 54. , *
t u l ajdonos : L a o p o ld G y u la  SZertíSlIöX fi I

^/V\e<jjelenta

tiptJi-H PROSPKTL

j j £ ? számú é

Yuiauiiui H apw ratíuan  az  ■  I ^

'ÁLTALÁNOS TUDÓSÍTÓ W  V 0 Í> T  »«,0<% W * vj
Budapest, VII., Erzsébet-körut 54. j i

Remek ó» olcaó fényképek készülnek í

U V O U I
rt« y k é p é tt*d  t e  f u t t a t t a  műtermében \  

•tfOAPlSTEZ, VJL KEL, UREPE8I-UT 30. GZAh. < 
tllR ée l kis képek Btáa I* tnarfllt u gy ltd sok ll! <

fHotel P Á R I S  szálloda
Szállodás: SIMON PÁL. 

BUDAPEST, VI., VÁCZI-KÖRUT 25. szám.
|  (00 szoba I frttél feljebb kiszolgálással együtt.
I fürdők, elegáns kávéház, étterem és aörcsar- 
|nok n házban. Villamos vasúti megállóból)' 

ex Sasxes pályaudvarok óshajókJtelA^

@ r
“ “

elismert legszolidabb

F É R F I  és G Y E í í M E K - r u h a  áruháza
B u dapes t. IV ., K ö zp o n ti V á r o s h á z .

É tv ág y ta lan ság , h á n y in g e r , fe jfá 
já s , g y o m o rb a jo k  ellen ctodáebatásn a 

•  R A D I T Z . f ó l e

GY OMOR-ELIXIR.
Ara 1 korona. Pártán fl üreg bónnentve.

küldi a -

„ H Ö L G Y E K  
T IT K Á R  A “

fü z e te t k ív á n a t r a  m in d e n k in e k

5 5 X .  „Fehér kereszt14 gyógy tfca.
\ P E S T . F Ő  V Á M - T É R  6 , S Z Á M . , 
* --------------------- 1 ---------------------------------------------------------------------------B B B S S K ' *

Dr. SCHLESINGEPw MIKSA

VIZGYÓGYINTÉZETE Pozsony j 
ÉS SZANATÓRIUMA.
Kitűnő hegyi fekvésben, pormentes és széltől védett, 200 kilo
méternél több jól ápolt, regényes hegyi utak. Szigorúan indivi
dualizáló szakorvosi kezelés. Legmodernebb kényelem, az összes 
betegszobák hygienikusan a legtökéletesebben vannak beren
dezve. Kitűnő ellátás, mérsékelt árak. Az intézet egész év&o ál 
nyitva van. — Prospektus és felvilágosítással szolgál:

a dr. SCHLESINGER-féle vlzgyógylntózet, Pozsony^Pályaadvar)

1903. évi 3851. szám.

Papirszállitási hirdetmény.
A Selmecbányái m. kir. bányaigazgatóság 

mintegy 170 uj (1000 ives) rizsma különféle nagy
ságú és minőségű papírnak az 1904. év folyamán 
való beszerzésére árlejtést hirdet.

Az ivenként egy koronás bélyeggel ellátandó 
írásbeli zárt ajánlatokban ajánlattevők az árakat 
1000 ivenként számokkal és betűkkel világosan 
írják ki s minden egyes papirnemnél tegyék ki a 
rizsmánkénti súlyt is.

Az ajánlathoz a felajánlott papír értékének 
5 % -a bánatpénzül csatolandó készpénzben vagy 
biztosilékut elfogadható értékpapírokban.

orszivattyúk és
------------  i l  r  t  r  r  II — -------------------

lKjf X J  a KJ CL. tL* 0 KJ 8 i  ----------

valamint az összes

pincefelszerelési cikkek,
nevezetesen:

Ajánlatok csak jó minőségű papírokra fogad
tatnak el s kívánatos, hogy ajánlattevők minden 
egyes papirnemből többféle mintákat mutassanak 
be különösen abból a célból, hogy az eddig hasz
nálatban volt VII-es minőség helyett esetleg meg
felelőbbel (utánzóit mentett, légen szárított) vá
laszthassunk.

Ajánlattevők az ajánlatokban határoltan kije
lenteni tartoznak, hogy az ezen szállítási hirdet
ményre vonatkozó általános és részletes feltéte
leket. melyek az alulirt m. kir. bányaigazgatóság 
irodájában a hivatalos órák alatt megtekinthetők 
s esetleg ki is adhatók — ismerik s azokat ma
gukra nézve kötelezőknek fogadják cl.

A kellően megszövegezett és felszerelt aján
lataikat »Ajánlat papirszállitásra* felírással és 
ajánlattevő címével ellátott folyó évi december 
hó 7-ig (esle 0 óráig) a Selmecbányái m. kir. 
bányakertileti főpénztárnál, a papiros minták pedig j 
pontosan megjelölve, de az ár kitüntetése nélkül | 
ugyancsak ezen határidőig a bányaigazgatósági I 
kőnyomda vezetőségéhez nyújtandók be.

A kellően fel nem szerelt, úgyszintén szóbeli ; 
ajánlatok tárgyalás alá nem vétetnek.

Selmecbánya. 1903. évi október hó 29.

M. kir. bányaigazgatóság.

Amerikai GUMI-TÖMLŐK, rózesapok, borlefejtö-edények, szellőzők, bor- 
mérök. — Palackmosó, palacktöltő, dugaszoló és kupakoló gépek. Parafa

dugók, ónkupakok, palackok !

SCHOTTOLA ERNŐ c é h n é l
BUDAPEST, VI., Fronciér-palota.

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

U J! Hazai gyártmány! [JJj

“Péterfalvai csontlevélpapir.
50 levél és 50 boríték a dobozban. 

Rendes kis alak 1’60 K 
Kis angol alak 1*80 „
Nagyobb alakú 2‘40 „

„ angol 2*40 „

Joei’yes Á. ozv. és fíáál.n

Egy nagy függő lámpa, magas író
asztal (polcokkal), kis garnitúra, egy 
eredeti Singer varrógép, egy kis finom 
vas-ágy és egyéb apróságok eladók.

E tárgyak megtekinthetők: 
a Gregns féle házban (az emeleten), 

Özv. K. úrnőnél.
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Legkedveltebb, legtökéletesebb
arctisztító és szépítő szereb

- pú der  V ” ' K0S0"11 m ó h iz b t á r
-SZAPPAN t

eOOAPtST, CALVm-TÍR. 
—T3rYénr*i»D védve. -

csíszArfOrdű
UH is nyíri grógyhiijr

BUDAPESTEN.
Elzóraagi kénes hówizü gyógy
fürdő, páratlan gőzfürdővel, 
logmodemebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz-uszodákkal, 

kő- és kádfürdőkkel.
200 kényelmes lakószobával. 
Prospektus kívánatra ingyen 

és bórmentvo.

é»

l t z ű c « m í i l e i * , <
j j*  udvari szélűin

Budapest, YL, Ö-utca 4 4
ru l a z  O 0 Ó S Z  

v ilá g o n  e lte r je d le k  ás

H  A L H Ó L  Y  A  Gt
tuczatja 2 , 4.. 6., 8 , 10 kor. és 
feljebb, a világ legjobbjai, titok
tartás mellett, utánvéttől, vagy 
a pénz olőzetas beküldése után

k ild l  ■ szakm a ----------
lfg e l r f  raaga  

rxége t
E JSIF  J .

L J tf i*  R0SEHZW5I8 JÚZSíf és FIAIH OSAN
08AM-m A|v1»-__________

C e o r n y -f o lo  k o le t i

FixUJ omt>or-oko«k orvosilag ajiuilott szer. Ara 3 korona. I

HÁD08 GYÓ6YSZERTÁB, Budapest, ti, Váczl-körut 17. j

a  legjobb és logkedveltobo 
a z é p l t o - s z e r  

Uregje 1 ír t. Ehhez 
kalzasnsíappon .10 kr. 

Frltaoh férd .-fé le  Napraforgó-szappan a 50 i s  35 kr.
a legjobb és logegéizaégeiebb 
h a J fo » to -B * e r  sötéiszöke, 
barna és felceto. Ara frt t.£>0 

ProapoVtusI Ingyen SÍ bérmsntve küld:
C s o r n y  J .  A n ta l ,  Qóes, XVIII., Cári Ludwlgetr. 6.' 

.K itü n te tv e  London, Párts, Urűssel, KonsMntinápoly s tb ^  
^  R a k t á r o n  gyégytárakban. Illatsaonárakban atb.

U T D R .
Óriási választék

háló-, ebédlő-, szalon- és 
url-szoba-butorokban. 

Olcsóbb mint bárhol
NEMES és LENGYEL

butoriparosoknál SE
B U D A P E S T ,  E  

IV., Kecskeméti-ulcza 6 sz.

RŐOTEJ
Frllach Férd.-féle Naprafoi

y a n n i n s a i g

Használjon Kerpel-féle

k É Z F I N O M I T Ó
Sfolyadékot, mely minden kezűt 
3 nap alatt simít, fehérít, szépít.
I üveg 90 fillér. Postán 4 üveget] 

bérmentve küld
^K E R P E L  gjógjsíertir,

___ Bidipest, t., Upit-Unl 28.

m m m

_ A KISBIRTOKOSOK 
ÖORSZÁGOS FÖLDHITELINTÉZETE]

BUDAPEST, V., GÉZA-UTCZA 2.
300 koronától kezdve ad törlesztéséé zálog 

levél-kölcsönöket, melyek után 
teljoa késrpénifiretOsacI:
50 é v re  a  tőke 6 v t ő.70Vo-e 
33Vt . . .  6.50°/o-n

n tf fE C Z L & T X O S rA Z .

S Z Ő R Y E S Z T  ölj
néhányszor! használat után az eresről f - í '' 
kézről a  s z ír t  e ltávolítja . Egy lógoiy t> K.{^

I Főraktár: Dr Kovács Ernő oyaoiszeriáríjp 
Budapest, Gyér-utca 17. 

^Megjelent „Toilette-titkok1- ingy,

fTai heljballek BUDAPEST£nTT*|
N E W - T T O K É I
í KÁVÉHÁZBAN |f
(Erxaóbel-ltörul 9 —1t. szétsijjg 

J R ö s e r  J á n o s ,  i g a z y a t ó . J  fesS.'áSkDS'KFsk. f

:■ a w i n t e z e t
Budapest, VI., Aradi u te rz  10. 

A L A P I T T A T O T T  1 8 5 3 -  
IJ NyllvAoos polgári Isko la  10 - 14 év. 
i  Kjak ré sz ére . — FelaőLb ke reakcO elrn  
| Isko la  1 4 -18  éves Ifjak  régiért?
I N eveié in te rn á ln a  bomiL.Uó növendékek  
] részére. B izonyítványéi á llam érvénye . 
I sok éa as eg y év es ön k é n tesség re  jogo - 
I a n aa ak . -  Bével>b felv ilágosítás t 

hagy

* D‘s» s ü t r i i i í s i v t ' f i .
és

' b o i i b o n o l i  '•}
8iiját készítmény, kapható.

Borhegyi István,
cukrásznál. 

Ezüst-utca 1./I4.

F  O  N  T  O 1
Étvágyhiányt, gyomorfájdalmakat, 
émelygést, gyomorgyengeséget, 

_____  emésztési zavarokat, főfájást stb
€\ megszüntet azonnal a világhírű valódi

BRÁDY-féle

M Á R I A C I L L I  3 Y 0 M 0 R C S E P P E K .
Sok ezer kőszéné és elismerő nyilatkozat! Kis üveg használati 

utasítással 80 fillér, nagy üveg 1*40 korona.
Gyógyszertárakban kapható.

Főraktár: BRÁDY C. gyógyszertára 
a „Magyar Királyhoz'1 Bóés, honnan kívánatra 

ingyen küldetik az érdekes „Specialbroschür,1' 
5 kor beküldése után 6 kis üveg,
4 50 kor. beküldésé mellett 3 
nagy üveg lesz bérmentve 
küldve. - Képviselet Magyar- 

orszg részére : 
í f t l i t ÍK  JOHNÉT 
gyógyszertára Budapes.

Király-utca 12.

Óvakodjunk után
zatoktól! A valódi 
MÁRIACELLI
gyomoreseppok 
fent' védjogygy 
és aláírással kell, 
hogy ellátva le-

Rüzetendö járadékul a törlesztéssel együtt.!}*? 2 
USF~ Bővebb felvilágosítást ly’

ax intézet díjmentesen nd “3£5í| >’i
sem

Csak e. .oi a trüvénysz. 
bej. védojeggyel valódi, 

l-omloii,
Chif Office S. W. 
48 Brixton Road. 

Főraktárak:
15 u r  ni ti ii n, 
Angol India. 

Agcii, K&grAb, 
A lgfr,

A l i i h l o r d u n i ,
H. táander ” 1 *

í i i i u í  n
(a melyet az egészségügyi hatóság megvizsgált)

kkor va 
t „apáca 
u«*ll-, 1

s egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak akkor valódi, 
i oldalt látható zdld. a törvényszéknél bejegyzett „apAca“-védó-

jegygyel van ellátva Fölülmullmtállan s/.er minden m oll-, tüdő-, 
“ »ÁK g je r im  KtK'te-g-x'g e llen  Mb. kü lső leg  Ih 

k itü n ő e n  kút mdict SJdjrjlt.
Egy próbánvég bél-mentesen 1 korona 40 fillér. 

Széjjelküldés csak előzetes fizetés cselén.

THIERRY A. centifoliakenőcse
•Mick nevezik)(csodakénéi

Rokin 8. utolérhetetlen ir.ivó erejű és gyógyitnlialásu. Operációkat a legtöbb 
I t a s d .  esetben fölöslegessé teszi. — K kmöcs.-sol egv 14 eves gyógy iilia- 

Szent-János-gyógy. tatlannak tartott osontszn, újabban pedig egy 22 éves rákszerii bajt 
tár, W. Kratz. gyógyítottak meg Antiszeptikus és gyógyilóhauísu mindcníéle seb 
B elgrnd. gyuladásánál.

g.vdgytír m S ffl  tímnh, 1 W. 80 51, [ni .l|g|„ liitlá nlf, klUjlk m.;.

b S íir íie Á o  9 vakodjanak utánzatoktól és kerüljék az 
BoioK,m, ’ értéktelen úgynevezett házi kenőcsöket s

IJ ru xd les ,
Pliazmacie Ch.,

^ Delacre & Co. 
B udupest 
Török József.

Br. Kgger L. és J. 
Cairo.

Cölntt 15 Ii Noris, 
lleb reecn . 

F eleli, Luxéin- 
bnrg Schmiedt P., 

gyögyiz.

más efróléket.
fe a rüflaiinllez.

IflMigae,
Dordogne,

K opeu liá^a,
f á i n k é n  fa r tu a . 

m id iid ,
A  Bertoloni 
Iffnlnio,
Kex rigó,

Apói. I.ejoneL 
> an l(‘8, 
Plianniicii* 

franyaise i & 3, 
Piacé de la Hepu- 
blimie, Phannaoia 

Daprey 11,
Rue d«'s francéi 

BotuTgeoii.

K i í i i u i .
Corso, Agcnii* 

dél Policlinieo. 
lionbn ix , 

PharmacU 
P. üerrath. 

tinrajevo,
8/.eged, 

Tem esvár, 
T r ieszt, 
Ve lence, 
V leu iic , 
r  ű r t oh.

= — P ro sp e k tu s  inga
El szerek sohnsc:ii i 

használatra köszön a 11.• ■1 . 
államok!'.m bejegyzett v\:<! 
vény ülilözi.

oennent x
mint

Joerges Ágost özv. és fia könyv
nyomdájában egy jó házból való fin 
t a n u l ó u l  felvétetik.

"••■ti és jó azokat
Az Összes művelt Cxak űtzei a íórve'ny 

lör- szerű bejogyzelt védó- 
iegygyel valódi.

Cím: A. Thierry, gyógyszertár ii vérlíiangyallioz. Pregrada, (Rocliihils savanyu-kuL melleit.)

. utánzatát

m . e l c  <
i ' x r  € £ -& ;< © ■ & » ■

Nyomatott Joerges Ágost özv. és fia könyvnymdájában Selmecbányán. 190B.


